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Edirne Selimiye Kiitiiphanesi Selimiye Yazmalar 2109 Numarada Kayith Siir
Mecmuasmin Transkripsiyonlu Metni ve Mecmualarin Sistematik Tasnifi

Projesi'ne (MESTAP) Gore Tasnifi

MELTEM UGUR

Calismanin  konusunu Edirne Selimiye Kiitiiphanesi Selimiye Yazmalar 2109
numarada kayith siir mecmuasinin transkripsiyonlu metni ve MESTAP’a gére tasnifi

olusturmaktadir.

Bu calismaya konu olan mecmua, XV-XVII. yiizyillarda yasayan ve yasadigi
diistiniilen sairlerin siirlerini barindirmaktadir. Bilhassa XVI. ylizyil sairleri yer almaktadir. 60
varaktan miitesekkil olan mecmuada toplam 218 siir ile bir misra ve bir de mensur parga yer
almaktadir. 189 siir ve bir misranin sairi tespit edilmekle beraber 30 siirin sairi tespit
edilememistir. Siirlerin hepsi aruz vezni ile yazilmis ancak 3 siir Halk Edebiyat: tirtinii olup
hece Ol¢iisti ile kaleme alinmistir. Hemen hemen hepsi Tiirk¢e olan siirlerden yalniz bir siir
Fars¢a yazilmis olup bir adet tahmis de hem Arapca hem Fars¢a hem de Tiirk¢e olmak iizere

karisik dilde yazilmistir. Mecmuada genellikle Edirneli sairlerin siirlerine yer verilmistir.

MESTAP projesi kapsaminda hazirlanan bu g¢alismanin amaci, bilim diinyasina bir

katkida bulunmak ve bu konu ile alakali ilgili arastirmacilara bir kap1 agmaktir.

Anahtar Kelimeler: Klasik Tiirk edebiyati, mecmua, MESTAP, siir mecmualari.
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ABSTRACT

Transcribed Text of the Poetry Collection Registered at Edirne Selimiye Library
Selimiye Manuscripts Number 2109 and Its Classification According to the
Systematic Classification of Collections Project (MESTAP)

MELTEM UGUR

The subject of the study is the transcribed text of the poetry collection registered at
Selimiye Manuscripts No. 2109 in Edirne Selimiye Library and its classification according to

MESTAP.

The collestion that is the subject of this study contains poems of poets who lived or are
thought to have lived in the 15th-17th centuries. Especially 16th century poets are included.
The collection, which consists of 60 pages, contains a total of 218 poems, one verse, and one
prose piece. Although the poet of 189 poems and one verse was identified, the poet of 30
poems could not be identified. All of the poems were written in aruz meter, but 3 of the
poems are products of Folk Literature and were written in syllabic meter. Almost all of the
poems are in Turkish, but only one poem was written in Persian, and one tahmis was written
in a mixed language, Arabic, Persian and Turkish. The collection generally included poems

by poets from Edirne.

The aim of this study prepared within the scope of the MESTAP project is to

contribute to the scientific world and open a door for researchers related to this subject.
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